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Nac pu̱latama̱n xla Galilea ixuí aktum actzu ca̱chiquí̱n
huanicán Caná y aná tlahuaca aktum pu̱tamakaxtokni
ixliaktutu chichiní a̱stá̱n. Ixna̱na Jesús na̱ alh, y xlá na̱
huanica caca̱tá̱alh ixdiscípulos y acxtum ta̱lh nac
pu̱tamakaxtokni.



Ixna̱na Jesús acxni ácxilhli ixlako̱ma vino tú ixtali̱kotnán
huánilh ixkahuasa: ―Tamakásputli ixvinojcán. Ixna̱na ni̱
caso tláhualh y ca̱huánilh amá tí ixtama̱kpitzima̱na vino: 
―Huixín catlahuátit la̱ta tú naca̱huaniyá̱n. 



Jesús ca̱huánilh amá tasa̱cua xlacata hua̱k
catali̱ma̱tzámalh chúchut, y la̱ spalh
tahuíli̱lh amá laclanca tlámanc
ca̱li̱ma̱páksi̱lh: ―Cakalhtiyátit actzú y 
capítit ma̱kalhua̱ni̱yá̱tit tí ma̱cpuxqui̱cani̱t

jaé fiesta. 



Amá tasa̱cua ixtacatzí xlacata xlacán ixtamuju̱ni̱t
chúchut, pero acxni kalhuá̱nalh amá chúchut xapuxcu
tasa̱cua, ¡ixtalakxta̱pali̱ni̱t y 
vino ixlani̱t! 



Como xlá ni̱ ixcatzí ní ixtaxtuni̱t, alh lacaputzá xalí̱i̱t 
kahuasa y huánilh: ―Lihua kama jaé vino, huix ni̱
ca̱makslihuekeni̱ta la̱ talá
xa̱makapitzi pues cani̱huá
nac pu̱tamakaxtokni pu̱la
ma̱kpitzicán xatlá̱n vino 
y acxni tla̱n takalhkasni̱t
ma̱sta̱cán ni̱ma̱ yaj
xatlá̱n. Pero huix
ixmaqui̱ni̱ta jaé 
ni̱ma̱ ma̱s itxtapalh. 



Jaé chúchut ni̱ma̱ lakxta̱páli̱lh Jesús
nac Caná de Galilea huá xla̱huán
ixtascújut ni̱ma̱ tláhualh, 
ixdiscípulos taca̱nájlalh
xlacata xlá Cristo ixuanit
tí ixama ca̱lakmaxtú. 



Astá̱n Jesús alh nac ixchic Simón
Pedro, y ácxilhli ixpuhuiticha̱t Pedro 
ixke̱tá nac ixpu̱tama ixkalhí palha
lhcúya̱t.



Xlá lakasu̱t li̱macxámalh ixmacán amá cha̱t y 
tuncán take̱nú̱nilh amá palha lhcúya̱t ni̱ma̱
ixpu̱ti̱ma. Astá̱n uyu tá̱qui̱lh y tzúculh
tlahuá tahuá tú naca̱li̱ta̱hua̱yán. 



Acxni istzucuma tapaklhtu̱tá amá chichiní li̱minica Jesús
lhu̱hua ta̱tatlaní̱n na̱ chuná tí ixca̱ctanu̱ma ixespíritu
tlajaná. Lhu̱hua
cristianos xala amá 
ca̱chiquí̱n támilh hasta 
yaj lá ixtatanu̱kó nac 
ixchic Simón.



Jesús ca̱ma̱ksa̱ni̱ko̱lh hua̱k la̱ta tú yá tá̱tat ixtakalhí, y 
na̱ chú ca̱cmá̱xtulh cristianos tí ixca̱ma̱lacpuhua̱ní
ixespíritu tlajaná. Pero acxni ixtataxtú Jesús ni̱
ixca̱ma̱xquí quilhtamacú natachihui̱nán amá tlajananí̱n
porque xlacán ixtacatzí ticu yá chixcú ixuani̱t Jesús. 



Na̱ chuná ni̱ caj cha̱tum ixma̱lacatzuhuí xlacata
namacxamá porque xlá ixkalhí li̱tlihueke nac ixmacni
y amá ta̱tatlaní̱n tí tamacxámalh hua̱k ta̱ksá̱nalh. 



Chu̱tacú ixchihui̱nama acxni táchilh cha̱ta̱ti
lacchixcuhuí̱n tacucali̱mín cha̱tum chixcú ni̱ lá
tla̱huán porque ixlaclu̱nchu̱ni̱t.



Como snu̱n istzamacán ni̱ lá 
tapasá̱rlalh. Tú tatláhualh mejor
tatá̱cxtulh ixaksti̱n ákxtaka, a̱ksti̱má̱cti̱lh 
ti̱tzú xachíhuix y aná talacmá̱cti̱lh amá 
ta̱tatlá nac aktum camilla y 
tamá̱pi̱lh lihua 
ní ixyá Jesús.



Acxni cá̱cxilhli Jesús xlacata
xli̱ca̱na ixtali̱pa̱huán ixtachihuí̱n, 
ixtapuhuán huá tla̱n
nama̱ksa̱ní amá chixcú 
chuné huánilh: ―Hua̱k
mintala̱kalhí̱n aquit 
cma̱tzanke̱naniyá̱n. 
―Aquit cli̱ma̱paksi̱yá̱n, 
cata̱qui, casacti
mincamilla y capit
nac mínchic. 



La̱ ca̱ta̱chihui̱nanko̱lh jaé lacchixcuhuí̱n, Jesús 
ca̱ta̱táju̱lh ixdiscípulos nac aktum 
barco xlacata natachá̱n
ixa̱quilhtu̱tu amá chúchut. Ni̱
mákat ixtatla̱huani̱t acxni 
také̱talh akxtulú̱n nac 
chúchut y tzúculh li̱tatzamá 
chúchut ixbarcojcán. 
Pero Jesús ni̱ ixcatzí 
porque itlhtatani̱t 
ixtanké̱n barco.



Jesús ca̱kálhti̱lh: ―¿Nicu alh mili̱camamacán la̱ huaná̱tit
quila̱li̱pa̱huaná̱u? Jesús tá̱yalh y ca̱li̱ma̱páksi̱lh
ixtachihuí̱n cataké̱nu̱lh amá akxtulú̱n, y tuncán acs
tatu̱tako̱lh. Xlacán huata tzúculh tara̱laca̱cxila, y 
ixtara̱huaní: ―¿Chá ticu yá chixcú
jaé? ¡Hasta na̱ tla̱n takaxmatní 
u̱n y pupunú acxni
ca̱ta̱chihui̱nán! 



Porque Dios snu̱n
ca̱lakalhámalh ixcamán y ni̱ para 
lakcátzalh Ixkahuasa namacamín

ca̱quilhtamacú xlacata ni̱tí nalaktzanká, 
y amá tí nali̱pa̱huán tla̱n nalakma̱xtú  
ixli̱stacni y nama̱lacatzuquí amá  

li̱pa̱xáu latáma̱t ni̱ma̱ ma̱lacnú 
y ni̱cxni lakó.



ROMANOS 3:23 Porque hua̱k cristianos takalhí tala̱kalhí̱n
ixlacati̱n Dios y ni̱tí ma̱ccha̱ní li̱tanú tla̱n cristianos xlacata

Dios nalakma̱xtú ni̱ nama̱xoko̱ní tú tlahuani̱t.

ROMANOS 6:23 Namá li̱xcájnit quinkasatcán tí
quinca̱ma̱tlahui̱yá̱n tala̱kalhí̱n huata

quinca̱ma̱laktzanke̱yá̱n, pero ixtalakalhamá̱n Dios 
quinca̱ma̱lacnu̱niyá̱n li̱pa̱xáu latáma̱t nac akapú̱n para 

li̱pa̱huanáu̱ Quimpu̱chinacán Jesucristo.

HEBREOS 9:27 Aquín catzi̱yá̱u xlacata cristianos huata
maktum taní y a̱stá̱n ama takalhí amá chichiní

acxni naca̱ta̱tlahuacán taxokó̱n.



EFESIOS 2:8,9 Huixín taxtunítit porque Dios 
ca̱cxilhlacachín y huixín ca̱najlátit tú ca̱ma̱lacnu̱nín, ni̱tí

tipuhuán tla̱n catzí huá li̱lakalhámalh Dios, tó̱, 
¡quintapax̱ahuaṉcán Dios quinca̱ma̱squihui̱ni̱tán!

Ni̱tí titalactlancán napuhuán tla̱n cristiano
huá̱ li̱lakalhámalh Dios.

ROMANOS 10:9,10 para minquilhni li̱ma̱luloka Cristo 
Mimpu̱chiná y ca̱najlaya ixli̱hua̱k minacú Dios 

ma̱lacastacuáni̱lh ca̱li̱ní̱n huix pa̱t taxtuniya. Porque cha̱tum
cristiano tí li̱pa̱huán Jesús nac ixnacú, Dios li̱macá̱n la̱ ni̱
cakálhi̱lh tala̱kalhí̱n, pero ixquilhni li̱ma̱luloka Ixpu̱chiná

Jesucristo xlacata nataxtuní. 



SAN JUAN 3:16,17 ’Porque Dios snu̱n ca̱lakalhámalh
ixcamán y ni̱ para lakcátzalh Ixkahuasa namacamín

ca̱quilhtamacú xlacata ni̱tí nalaktzanká, y amá tí
nali̱pa̱huán tla̱n nalakma̱xtú ixli̱stacni y nama̱lacatzuquí
amá li̱pa̱xáu latáma̱t ni̱ma̱ ma̱lacnú y ni̱cxni lakó. Dios 

ma̱lakácha̱lh cha̱stum Ixkahuasa ca̱quilhtamacú xlacata
naca̱lakma̱xtú tí ixtalaktzanka̱ni̱t, y ni̱ milh
cama̱xoko̱ní ixtala̱kalhi̱ncán cristianos.’ 



1 JUAN 5:11-13 Y huá jaé tú Dios quinca̱ma̱lacnu̱niyá̱n
xlacata quinca̱ma̱xqui̱yá̱n li̱pa̱xáu latáma̱t ni̱ma̱ amá̱n

ta̱li̱pa̱xahuayá̱u cani̱cxnihuá quilhtamacú; pero huata tí
ama kalhí jaé tapa̱xahuá̱n nac ixlatáma̱t huá amá tí

li̱pa̱huán xlacata Ixkahuasa huá tí lakma̱xtuni̱t. Tancs 
cacatzí̱tit xlacata tí ma̱kachakxi̱ni̱t y li̱pa̱huán huata

Ixkahuasa tí lakma̱xtuni̱t kalhí amá li̱pa̱xáu latáma̱t ni̱ma̱
ma̱stá, pero na̱ cacatzí̱tit xlacata tí ni̱ ma̱tla̱ní xlacata

Ixkahuasa Dios tí nalakma̱xtú ni̱ lá catikálhi̱lh jaé li̱pa̱xáu
latáma̱t. Cca̱tzoknanini̱tán jaé takalhchihuí̱n hua̱k huixín tí

li̱pa̱huani̱tántit Ixkahuasa Dios xlacata tancs
nama̱kachakxi̱yá̱tit kalhi̱yá̱tit amá li̱pa̱xáu

latáma̱t tú ma̱lacnú. 
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